
Fr. Ks. Meško: 

»Črna smrt! Pomagaj, o Marija!« je bolestno 
zdihnila in se zbudila. Drgetala je od groze. Ko je 
po nekaj trenotkih spoznala, da so bile samo sanje, 
si je globoko oddehnila. 

»O, da bi bile res prazne!« 
Vse dopoldne ji je minevalo v nemiru in priča

kovanju. Popoldne je na vrtu gredice prekopavala. 
Drago ji je bilo to delo. Drag ji bil vrt, ki bo v krat
kem ves ozelenel in se razcvetel. Tem dražji danes, 
ker je videla z njega daleč dol proti Ptuju. 

In glej, ko se je spet zravnala od dela in po
gledala dol po polju, je zagledala na cesti jezdeca. 

»O Marija, res, Dominik!« 
Vse popoldne je Dominik ostal pri Sagadinovih. 

Ni se mogel načuditi in se ne dovolj naradovati, ka
ko se je deklica zadnje čase razvila. S ponosom in 
s srečo v srcu si je govoril: »Ne imenujejo jo Ptuj
čani zastonj ,Rožo Ptujskega polja'.« 

Prenaglo, kakor v sladkih sanjah, je ljubečima 
Eas hitel. Le ko je mati v pogovoru mimogrede 

Črna smrt. 

omenila prikazni, ki jo je videl oče prejšnji večer, 
se je vseh nenadoma polastil nemir in je na vse leglo 
kakor hladna senca. Rajavcu je bilo neprijetno, da 
je žena pred gostom o prikazni spregovorila. Domi
nik je postal pozoren, in mu je moral doživljaj vsaj 
na kratko pojasniti. 

»Morda pa vas je zmotil mrak, stric. Mogoče, 
da je bil samo oblak tako nenavadne in čudne ob
like.« 

»Tudi jaz bi mislil tako. Gotovo ni bilo tako 
strašno, kakor sem si domišljal snoči. Bil sem pač 
preveč zatopljen v spomin črne smrti in njene stra
hote pred dvajsetimi leti. Odtod bo to.« 

A v srcu je bil prepričan o nasprotnem, o res
ničnosti privida. A je prvotno pripoved namenoma 
zabrisaval in ublaževal, da ne bi dragim kalil sreče 
in radosti. In je res precej razpršil oblak skrbi in 
težkih slutenj, ki je bil vsem legel na misli in srce. 

Pred odhodom je stopil Dominik še v župnišče 
k Rozkinemu stricu. Oglasil se je tudi pri kaplanu 
Petru Juriju Hauptmanu, zelo učenem in vsestran
sko omikanem možu, ki so ga Ptujčani zaradi teh 
lastnosti zelo cenili. Dominik je vedno z veseljem 
in užitkom občeval z njim; duhovnikova ljubeznivost 
in duhovitost ga je pri vsakem snidenju nanovo na
vdajala s spoštovanjem do njega. 
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Danes ga je našel zamišljenega in zelo resnega. 
Vendar sta se pozdravila prav prisrčno. 

»Ave, domine laureate.* Torej spet doma?« 
»Da, predvčerajšnjim sem se vrnil, reverendis

sime".« 
»In veste, odkod sem pravkar prišel?« 
»V Ptuju ste bili, mi je pravil gospod župnik.« 
»A kaj sem v mestu slišal, ne veste.« 
»Ne vem. Povejte, reverendissime.« 
»Minoriti so mi pravili, da na Dunaju razsaja 

kuga.« 
»Sem tudi že nekaj slišal.« 
»In če pride sem k nam?« 
»Mogoče. Mogoče ne. Dunaj je daleč.« ' 
»A takega mesta ni mogoče tako zapreti od 

sveta kakor so pred leti naš mali Ptuj. Tako jo 
bodo raznesli. In kuga jezdi naglo.« 

2e je hotel Dominik kaplanu prikazen Rajav
čevo razodeti. A ko je videl njegov zamišljeni, skrbi 
polni obraz, si je rekel, da je bolje, ako molči. 

»2e izve od drugih. In kdo ve, kaj in kako j£ s 
tem čudnim prividom.« 

Dolgo senco je risala po trati med Rajavčevo 
i hišo in med cerkvijo stara lipa, ko se je Dominik 
i od Sagadinovih poslovil. 

Ko je odjezdil, je Rozka odhitela na vrt. A bolj 
ko plela, je gledala za mladim jezdecem. 

Nenadoma pa je vsa vztrepetala in prebledela. 
Glej, ne jezdi li dol po cesti še drug jezdec, ve

lik in mračen. Zdaj, glej, je povsem zakril Dominika! 
O Bog, ali vara domišljija, ali se motijo oči, ki so 
ji silile vanje solze, ker se je čutila preveč srečno? 
— Ne, ne, resnica je. Saj ne vidi na cesti nikogar ra
zen strašne prikazni. 

»O Jezus, pomagaj!« 
Naslonila se je ob zid hiše, da se ni zgrudila. Z 

rokami si je zakrila oči, da ne bi gledale te grozote. 
Glasno in bolno je zaihtela. 

Oče, ki je na njen prestrašeni vzkrik prihitel 
na vrt, jo je napol nezavestno odvedel v hišo. 

Ponoči jo je mati slišala govoriti v spanju in sa
njah o groznem jezdecu, ki se je vrinil med njo in 
Dominika. Polna sočutja z nemirom hčerkinim ter 
polna temnih slutenj je pomišljala: »Kaj nas pač 
čaka vse? In kaj tebe, ubogo moje dete?« 

Pozdravljen, gospod doktor, 
" Velečastiti. 



IV. 
»Kuga!« — »Črna smrt!« 
S strašno naglico, tako brzo, kakor je drvel čez 

polje pošastni jezdec, ki ga je bil videl Rajavec, je 
jeknil po deželi glas o morilki, ki je prišla v goste 
tudi na Štajersko in je pričela neusmiljeno izvrše
vati žalostni, rabeljski svoj posel. 

In čudo, kakor že večkrat v prejšnjih letih, se 
|e tudi tokrat najprej pojavila v Ptuju. 

Nekega večera v prvi polovici maja je prišla v 
mesto družba skitalcev, glumačev. Najeli so si pre
nočišče v preprosti krčmi ob Dravskem mostu. Po
noči je nenadoma umrla žena družbinega poglavarja. 
Mestni zdravnik je zjutraj 8 strahom zapazU na nji 
črne bule, znake kuge. Na večer istega dne je bil 
mrtev že gostilničarjev sin, dvanajstleten fant. Blis
koma je preletela mesto strašna vest: 

»Kuga! Črna smrt!« 
Ni bilo hiše v mestu, kjer ob grozni novici srca 

ne bi vzdrhtela, kakor so naslednje dni zatrepetala 
tisočera srca v okolici, ko je žalostna vest z raz
prostrtimi perotmi nastopila svojo pot in svoj polet 
na vse strani v okolici in po deželi. 

Vsi, ki so preživeli grozote let 1623, 1624 in 
1625, so se domislili vsega tedanjega gorja. In so 
zadrhteli v tesnem pričakovanju grozot, ki so mor
da blizu. 

Ako bi zaplapolali ob tistih tihih pomladnih 
| večerih na hrvatskih gorah, za njimi v haloških go
ricah kresovi in bi hitela od vasi do vasi žalostna 
novica: »Turek je na poti v deželo« — bi bil ves 
strah majhen v primeri z grozoto pred črno smrtjo. 
Bližina sovražnega svetega križa in domovine bi 
zbudila vsepovsodi le novo, odločno življenje. Res, 
zavela bi že tesnoba čez mesta in vasi: skrb in 
strah za žene, device, otroke. Slabotneži in straho
petci bi že zaječali v strahu; nekateri bi skušali zbe
žati in se skriti. A kako bi zaiskrile oči v vročem 
navdušenju in v lepem ognju mladini, ki je z vsem 
srcem sovražila tega strašnega razdejalca cerkva, 
domov in tihe družinske sreče. Kako bi v vročem 
srdu z zobmi zaškripali možje: »Že spet prihaja, 
pesjan! Se mu je spet zaskominalo po naših ženah, 
naših hčerkah, naših otrocih!« Vsepovsodi bi z 
mrzlično naglico klepali kose, brusili sekire, snažili 
stare puške. Kdor ne bi bil kukavica ali izdajica, bi 
oživel in bi se pogumno pripravljal, da se postavi v 
bran sovražniku križa in svobode, skrunilcu cerkev, 
žen in devic. 

Toda proti nevidnemu sovražniku? Proti za
hrbtni morilki, katere nihče ne vidi prihajati, ji 
nihče nasproti stopiti ne more, ne ji zastaviti poti, 
in najsi je mesto s še tako močnim in visokim ob
zidjem zavarovano, najsi slednjo ped zemlie okrog in 



okrog vasi najskrbnaje zastražijo! Proti morilki, ki 
človeka nenadoma pograbi, ga v nekaj dnevih, v 
enem dnevu, v kratkih urah premaga in zadavi ter 
ga pahne v žalostni skupni grob, kadeč se noč in 
dan od razkrajajočega se živega apna, ki trupla 
mrličev žge in razjeda in tako kali bolezni uničuje, 
da ne bi nadalje ozračja zastrupljale, ne se novih 
žrtev lotevale — kako naj stopijo nasproti ti, kako 
se naj borijo s to? 

Mestna gosposka je po predpisih, od visoke 
deželne gosposke že ob prejšnjih epidemijah izda
nih, nemudoma pričela odločen boj proti morilki, 
ki se je tako nenadno, nepovabljena in nezaželena 
v mesto vsilila. 

Glumače so takoj iztirali. Skitalcem to seveda 
ni bilo posebno po volji. Zakaj v mestu so pričako
vasi zaslužka in prijetnejšega življenja, nego so ga 
imeli zunaj po vaseh, zlasti ženske. Zato so se vsi 
jezili, glasno tožili in zabavljali. 

»Boste tudi smrt zapodili? Menda težko.« 
Izgnali so tudi postopače, ki niso imeli v mestu 

stalnega stanovanja, ne rednega dela in ne zaslužka. 
Mestni gozd na desnem bregu Drave so jim za biva
lišče odločili. 

»Določeno količino kruha dobite vsak dan iz 
mesta. Za drugo skrbite sami.« 

»Kako pa?« 

»Vaša stvar! Samo če bo nevarnost rasla in 
smrt razsajala, je povratek v mesto dovoljen tistim, 
ki se ponudijo za postrežbo bolnim, za pogrebce 
umrlim.« 

Izgnanci so se deloma smejali, deloma srdili. 
»Zdaj bo gospoda varna, ko nas siromakov ▼ 

mestu ne bo. Gospode se bo smrt gotovo ustrašila.« 
In so postopali dan na dan v gručah ob strugi 

Drave, gledali čez reko v mesto in drobni glas 
mrtvaškega zvona poslušali. Dobro jim je delo, da 
med nje smrt še ni zašla, kosi pa v mestu. Včasih je 
kateri pobral kamen, ga s sovražno kletvico proti 
mestu zalučal. A je padel v vodo kje sredi reke, 
če ne prej. Drugi so dvigali pesti, proti mestu grozili: 

»Poginite! Vsi poginite!« 
Zvečer so meščani videli, kako izgnanci ob robu 

loga velike ognje kurijo. Pekli in kuhali so, kar 
so čez dan v vaseh po polju naberačili in pokradli. 

A čez teden dni se je smrt vtihotapila tudi 
med nje. Huje je podžgalo to njih srd zoper mesto. 

»S kruhom so nam jo poslali iz mesta, ti psi 
gosposki. Nalašč so kruh zastrupili.« 

»Zažgati bi trebalo to prokleto gnezdo!« 
Sovražni, grozeči pogledi so premerjali in sku

šali prodreti trdno obzidje, pokojno varujoče, kljubo
valno objemajoče mesto. 

(Dalje sledi.) 


